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WT 3,5x16
UT 1.839 : BEST 11
. 05740 E@41
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KT 6,3/50
@‘.D%W%%%W akcesoria / accessories / zubehdr / pfislusenstvi / prisluSenstvo / akceccyapsl / furnitdra :
x 14 x 40 x4 x 14 x 2 x 16 x 4 X2 x 2 x 4
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KK 8/32 KT 6,3/50 GZ 1,4/125 SG 8/8 MD ZAM WT 3,5x16 WT 4x30 ZPW PK H-4 WE 6,3x13
x1 X2 x1 x1
Possibility of assembling the right-left.
Mdglichkeit der Montage der rechts-links.
Moznost montaze vpravo-vlevo.
B0O3MOXHOCTb MOHTaXa BrNpaBo-BNeBO k\urﬁ%yk llkleky\'/‘/ rlejé‘gh/l?/!g?b;er/
Galima padaryti puse kaire arba desine. PAL 350 UT 1.839 KIGE / cvo | raktas 5%17.?@2\“ °
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do montazu potrzebne s3:

are needed for assembly:

sind erforderlich fiir die montage:
jsou potfebné pro montaz:

su potrebné pre montaz:
KOTOpble HeoBXoAUMbI A11st CBopKU:

Surinkimui reikés:

90

UWAGA ! - w pierwszej kolejnosci wbijamy akcesoria ,KK” i ,MD” w blaty oraz boki.
WARNING! - The first accessory sticks "KK" and "MD" in the tops and sides.

WARNUNG! - Die erste Accessoire-Sticks "KK" und "MD" in den Spitzen und an den Seiten.
POZOR! - Prvni pfisluSenstvi holi "KK" a "MD" v korunach a boky.

POZOR! - Prvé prislusenstvo palic "KK" a "MD" v korunach a boky.

BHUMAHMUE! - MNepB.biii akceccyapos nanoyku "KK" 1 "MD" no BepLumHam n no 6okam.
DEMESIO! - Pirmiausiai furnitiirg KK ir MD jkalame | stalvir§j ir $onus.
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